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See the notice on TED website

502771-2026 - Hange
Bulgaaria – Ehitise siseseadmed – Доставка и монтаж на обзавеждане на нова детска 
градина в с. Света Петка, в УПИ-IХ „за детска градина“, кв.2 по плана на с. Света Петка, 
Община Велинград
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД
E-posti aadress: apaligorov@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка и монтаж на обзавеждане на нова детска градина в с. Света Петка, в 
УПИ-IХ „за детска градина“, кв.2 по плана на с. Света Петка, Община Велинград
Kirjeldus: Доставка и монтаж на обзавеждане на нова детска градина в с. Света Петка, в 
УПИ-IХ „за детска градина“, кв.2 по плана на с. Света Петка, Община Велинград. Видът 
и количеството на артикулите /обзавеждането/ са: 1 Доставка и монтаж единично детско 
легло (материал ПДЧ) с матрак от полиуретанова пяна с калъф - размер 140/70 см бр 
50,00 "Доставка и монтаж на единично легло с матрак Леглото да е изработено от мин. 
18мм ПДЧ, 1мм ABS кант и минификс система. Размери: 140/70/см., височина от пода до 
горен ръб на матрака: 25–35 см.Да е със стабилна, устойчива на динамично 
натоварване, минимум две странични табли със заоблени ъгли. Да е с мебелни крака 
тип стъпка. Мебелните крака следва да осигуряват устойчивост, стабилност и 
безопасност при експлоатация на леглата в условията на ежедневна употреба в детско 
заведение. Конструкцията им не трябва да допуска клатене, усукване или деформация 
при натоварване, съответстващо на предназначението на изделието. Матракът да е с 
мин. 8см полиуретанова пяна с калъф и да осигурява стабилна и еластична основа на 
леглото" 2 Доставка и монтаж детски маси квадратни със заоблени ръбове (материал 
ПДЧ) - размер 80/80 см бр 14,00 "Доставка и монтаж на квадратни детски маси Да е с 
плот от ПДЧ - 18мм, с размери 80/80см. Плотът да е със заоблени ъгли, да е без 
кантове, със нанесен защитен лак. Масата да е с дървени крака. Под плота да има 
монтирани хоризонтални царги, които предотвратяват промяна на геометрията на плота 
. Масата да е призведена съгласно БДС 8478-88" 3 Доставка и монтаж дървени столчета 
със заоблени ръбове с висока облегалка - размер 51/32/36 см бр 50,00 "Доставка и 
монтаж на детски дървени столчета Да са със заоблени ръбове с висока облегалка - 
размер 51/32/36 см. Столчето да е дървено, да е с конструкция от бук, да е със 
заоблени ръбове и с висока облегалка. Размерът да е подходящ за деца в 
предучилищна възраст - до 36см височина." 4 Доставка и монтаж бюро + контейнер ПДЧ 
140/65/74 см и офис стол бр 2,00 "Доставка и монтаж на комплект за учителя - бюро с 
контейнер и стол Бюрото да е изработено от ПДЧ с дебелина мин.18мм, да е с 
минификс система за по-голяма стабилност. Плотът да е с размери 140/65/74 см и под 
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него да е здраво монтиран контейнер с шкаф и чекмедже. Стол за учителя : Да има Tilt 
tension - с функция за люлеене или фиксиране в изправена позиция. Максимално 
натоварване да е мин 100 кг" 5 Доставка и монтаж бюро 120/60 см и офис стол бр 3,00 
"Доставка и монтаж на комплект за учителя - бюро и стол Бюрото да е изработено от 
ПДЧ с дебелина мин.18мм, да е с минификс система за по-роляма стабилност. Плотът 
да е с размери 120/60см . Стол за учителя : Да има Tilt tension - с функция за люлеене 
или фиксиране в изправена позиция. Максимално натоварване да е мин 100 кг" 6 
Доставка и монтаж шкаф за обувки ( метал/негорим материал) - размер 150/30 см 
Н=100см бр 2,00 "Доставка и монтаж на шкаф за обувки Да са изработени в сътветствие 
с чл. 34, ал. 8 от НАРЕДБА № 8121з-647 ОТ 1 ОКТОМВРИ 2014 Г. ЗА ПРАВИЛАТА И 
НОРМИТЕ ЗА ПОЖАРНА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ ЕКСПЛОАТАЦИЯ НА ОБЕКТИТЕ от 
метал/негорим материал. Шкафът да бъде с 2 затворен и с плътни врати и 4 вътрешни 
рафта, на крачета. Размерите да са 150/30/100 см." 7 Доставка и монтаж единични 
детски шкафчета (гардеробчета) за облекла ( метал/негорим материал) - размер 35/40 
см Н=120см бр 50,00 "Доставка и монтаж единични детски шкафчета Да са изработени в 
сътветствие с чл. 34, ал. 8 от НАРЕДБА № 8121з-647 ОТ 1 ОКТОМВРИ 2014 Г. ЗА 
ПРАВИЛАТА И НОРМИТЕ ЗА ПОЖАРНА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ ЕКСПЛОАТАЦИЯ НА 
ОБЕКТИТЕ от метал/негорим материал. Шкафът да бъде със затворена плътна врата и 
вътрешен рафт. на крачета. Размерите да са 35/40/120 см. " 8 Доставка и монтаж пейка 
без облегалка 150/30/35 см бр 9,00 "Доставка и монтаж пейка без облегалка Да са 
изработени в сътветствие с чл. 34, ал. 8 от НАРЕДБА № 8121з-647 ОТ 1 ОКТОМВРИ 
2014 Г. ЗА ПРАВИЛАТА И НОРМИТЕ ЗА ПОЖАРНА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ 
ЕКСПЛОАТАЦИЯ НА ОБЕКТИТЕ от метал/негорим материал.Да е с размери 150/30/35 
см," 9 Доставка и монтаж на столове (вкл. посетителски) - размер 77/52/40 см. 
Посетителския стол да е с метална тръбна праховобоядисана конструкция. Седалката и 
облегалката да са тапицирани с висококачествена, негорима, антистатична дамаска. бр 
20,00 "Доставка и монтаж на столове Материал на седалката и облегалката :да са 
тапицирани с висококачествена, негорима, антистатична дамаска. Крака - материал:
Метал, Праховобоядисан метал Подлакътници:не Размери 77/52/40 см. Максимално 
натоварване:110 кг" 10 Доставка и монтаж гардероб - персонал (материал ПДЧ) - размер 
80/45/200 см. Гардеробът да е с един рафт и лост за закачалки бр 3,00 "Доставка и 
монтаж гардероб - персонал Гардероб за съхранение 80/45/200 с 2 отделения с 
вратички и заключване.Гардеробът да е с един рафт и лост за закачалки. Изработен от 
18мм ПДЧ, минификс система за по-голяма стабилност, 1 мм ABS кант, с крачета. Цвят 
по договаряне с Възложителя." 11 Доставка и монтаж стелаж 120/32/250 см. Стелажите 
да са изработени от стомана с покритие предпазващо ги от корозия бр 8,00 "Доставка и 
монтаж стелаж Материал:Галванизиран метал Брой рафтове:5 бр. Регулируема 
височина на рафтове:да Максимална товароносимост на един рафт:250 кг Размери 120
/32/250 см. " Продължава в раздел Описание(BT-24-Lot).
Menetluse tunnus: 2be7c30e-69bc-418d-bbbe-1549dbc138e0
Sisemine tunnus: 598360
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44115800 Ehitise siseseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пазарджик (BG423)
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Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 33 232,26 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Договорът влиза в сила на датата на регистриране в Регистъра на договорите 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която се поставя на всички екземпляри на Договора и е със срок на 
действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по Договора, но не по-
късно от 31.10.2026г. Договорът може да се измени на основание чл.116, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма, поради изменение 
на правила и указания на финансиращия орган – Министерство на образованието и 
науката по Програма „Изграждане, пристрояване, надстрояване и реконструкция на 
детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.) , МОДУЛ 1: „Изграждане на нови 
сгради за детски ясли и детски градини, както и пристрояване, надстрояване и 
реконструкция на съществуващи“, което изменение поставя клаузи от договора сключен 
в резултат на тази процедура в противоречие с новите правила и указания на 
финансиращия орган и/или урежда по различен начин отношенията между страните, 
което не води до промяна на предмета на обществената поръчка. В този смисъл всяко 
изменение на правилата и указанията, на финансиращия орган, което изменение 
поставя клаузи от договора сключен в резултат на тази процедура в противоречие с 
новите правила и указания на финансиращия орган и/или урежда по различен начин 
отношенията между страните, свързано с промяна в срокове, начин на плащане, 
изискуеми документи за отчитане, както и всякакви други условия, продиктувани от 
новите правила, се счита за основание, за промяна на договора за обществена поръчка 
по смисъла на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, като обхватът и естеството на възможните 
изменения, както и условията, при които те могат да се използват не трябва да води до 
промяна в предмета на договора. В случаите на настъпване, на горните юридически 
факти, страните ще отразят новите договорености по между си, които са функция на 
настъпилите изменения в правилата и указания на финансиращия орган, в 
допълнително споразумение към сключения договор. Горните изменения следва да 
повтарят изрично и точно измененията в правилата и указания на финансиращия орган 
и те единствено могат да бъдат предмет на изменението на договора в хипотезата на 
116, ал.1, т.1 от ЗОП. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ подготвя проект на Допълнително споразумение 
за изменение на договора на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 ЗОП, в което описва 
необходимите промени, свързани с промяна на срокове, начин на плащане, изискуеми 
документи за отчитане, както и всякакви други условия. В случай на изричен или 
мълчалив отказ от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да подпише допълнителното 
споразумение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора. Съобразно 
средствата, отпуснати на община Велинград с ПМС №148/09.04.2021г. и от 
Министерство на образованието и науката по Програма „Изграждане, пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.), 
МОДУЛ 1: „Изграждане на нови сгради за детски ясли и детски градини, както и 
пристрояване, надстрояване и реконструкция на съществуващи“, актуалната прогнозна 
стойност на обществената поръчка с предмет: “Доставка и монтаж на обзавеждане на 
нова детска градина в с. Света Петка, в УПИ-IХ „за детска градина“, кв.2 по плана на с. 
Света Петка, Община Велинград“, е в размер на 33 232,26 евро без включен ДДС, от 
които: -23 536,04 евро без ДДС с ПМС №148/09.04.2021г.; -9 696,22 евро без ДДС от 
Министерство на образованието и науката по Програма „Изграждане, пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.), 
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МОДУЛ 1: „Изграждане на нови сгради за детски ясли и детски градини, както и 
пристрояване, надстрояване и реконструкция на съществуващи“. Посочената прогнозна 
стойност се явява крайна за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Оферти, надхвърлящи оповестената 
пределна стойност на обществената поръчка, ще бъдат предложени за отстраняване на 
основание чл.107, т.2, б.“а“ от ЗОП – поради несъответствие с това предварително 
обявено условие. Финансирането на предмета на настоящата обществена поръчка е със 
средства, предоставени на община Велинград с ПМС №148/09.04.2021г. и от 
Министерство на образованието и науката по Програма „Изграждане, пристрояване, 
надстрояване и реконструкция на детски ясли, детски градини и училища“ (2024-2026 г.), 
МОДУЛ 1: „Изграждане на нови сгради за детски ясли и детски градини, както и 
пристрояване, надстрояване и реконструкция на съществуващи“. Гаранцията за 
изпълнение е сума в размер на 3 %/три процента/ от стойността на договора за 
изпълнение на обществената поръчка без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя 
в една от следните форми: - парична сума внесена чрез банков превод по банкова 
сметка на Община Велинград: Банка „Общинска банка”АД IBAN: BG 89 SOMB 9130 3361 
807101 BIC: SOMBBGSF Банков код: 13074404. - банкова гаранция; - застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, при спазване на императивните разпоредби на чл.111 от ЗОП. 
Oпределеният за изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 
Възложителят освобождава гаранцията без да дължи лихви за периода, през който 
средствата законно са престояли при него. Условията и сроковете за представяне, 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение са уредени в проекта на 
договор за възлагане на обществената поръчка. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП 
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
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Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка и монтаж на обзавеждане на нова детска градина в с. Света Петка, в 
УПИ-IХ „за детска градина“, кв.2 по плана на с. Света Петка, Община Велинград
Kirjeldus: Доставка и монтаж на обзавеждане на нова детска градина в с. Света Петка, в 
УПИ-IХ „за детска градина“, кв.2 по плана на с. Света Петка, Община Велинград. Видът 
и количеството на артикулите /обзавеждането/ са посочени в Техническата 
спецификация – неразделна част от настоящата документация. ВАЖНО!!! Подробно 
описание е представено в разработения инвестиционен проект по част: „Архитектура“, 
неразделна част от настоящата спецификация. Всички участници следва да изготвят 
предложенията си в съответствие с предоставените проекти, изискванията посочени в 
тях и количествената сметка. При изпълнението на дейностите задължително следва да 
се спазват всички действащи нормативни документи, стандарти и изисквания. 
Продължение от раздел: Описание(BT-24-Procedure): 12 Доставка и монтаж на 
дидактичен секционен шкаф 300/45/210 см (материал ПДЧ) със цветни шкафове бр 2,00 
"Доставка и монтаж на дидактичен секционен шкаф Шкафът да бъде с 10 затворени 
отделения с плътни врати 8 чекмеджета и 2 отворени пространства, имитиращи къща. 
Шкафът да е с 3Д апликация по вратите. Корпусът да е изработен от 18 мм ПДЧ, ABS 
кантове, минификс система, на крачета. Размерите да са 300/45/210. " 13 Доставка и 
монтаж секция с врати и рафтове 250/50/210 см (материал ПДЧ) със цветни шкафове бр 
1,00 "Доставка и монтаж на дидактичен секционен шкаф Шкафът да бъде с 16 затворени 
отделения с плътни врати, имитиращи къща. Шкафът да е с 3Д апликация по вратите. 
Корпусът да е изработен от 18 мм ПДЧ, ABS кантове, минификс система, на крачета. 
Размерите да са 250/50/210 см. " 14 Доставка и монтаж медицински шкаф бр 1,00 "Шкаф 
за лекарства Да е изработен от материал: стомана с дебелина на страните 0,6 мм, на 
вратата 0.7 мм., да не съдържа смоли и други органични съединения, влагоустойчив, 
удобен за почистване, монтаж и демонтаж, с прахово полимерно покритие. Да има 4 бр. 
врати - 2 стъклени/ 2 метални, 2 бр. рафта метални, Максимално натоварване на 
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метален рафт – 30 кг. максимално натоварване на стъклен рафт – 10 кг. Да е с външни 
размери :ВхШхД - 175-185/80/40см" 15 Доставка и монтаж медицинска кушетка с 
размери 180/66/61 см. Да е с метална праховобоядисана конструкция с възможност за 
повдигане на глава бр 1,00 "Доставка и монтаж медицинска кушетка с метална 
праховобоядисана конструкция с възможност за повдигане на глава Да е със следните 
параметри : - Корпус – от стоманени тръби с квадратно сечение 25х25х1.5 мм - Дъската 
на кушетката е двусекционна изработена от ПДЧ 16 мм и дунапрен 20 мм - Две секции - 
секцията откъм главата да се регулира с помощта на ръчен механизъм - Обшивка: 
изкуствена кожа, полумека със светъл оттенък, устойчива на изтриване и на 
въздействието на дезинфектанти. - Цвят на рамката и краката: бял - RAL 9016 - Цвят на 
меката част – слонова кост - Размери: ВхШхД – 180/66/61 см. - Максимално натоварване 
– 180 кг" !!! ЗАБЕЛЕЖКА: * За размерите се допускат отклонения до +/- 2 см от 
височината и/или ширината и/или дължината на мебелите. ** Посочените качествени 
характеристики са минимални и/или приблизителни. Участникът трябва да предложи 
продукти с конкретни характеристики – размери и/или параметри. ***В изпълнение на 
разпоредбата на чл. 48, ал. 2 от ЗОП да се счита добавено „или еквивалент" навсякъде, 
където в Техническата спецификация са посочени стандарти, технически одобрения или 
спецификации или други технически еталони, както и когато са посочени модел, 
източник, процес, търговска марка, патент, тип, произход или производство. 
ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ Възложителят поставя минимално изискване за гаранционен 
срок от 24 (двадесет и четири) месеца, като максималната му продължителност е по 
предложение на участника. Гаранционният срок трябва да обхваща всички материални 
дефекти на доставеното обзавеждане. Ако даден елемент или отделна негова част 
прояви дефект в рамките на договорения период за гаранция, същият следва да бъде 
подменен за сметка на изпълнителя в рамките на сроковете за гаранционно 
обслужване. Възложителят определя максимален срок за доставка и монтаж на 
обзавеждането - 30 (тридесет) календарни дни, считано от датата на получаване на 
възлагателно писмо от Възложителя, като приемането на работата се удостоверява с 
подписването на двустранен приемо-предавателен протокол.
Sisemine tunnus: 598360

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44115800 Ehitise siseseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 39143116 Kerged voodid, 39121000 Kirjutuslauad ja lauad, 39112000 
Toolid, 39122100 Kapid, 39143121 Riidekapid, 39131100 Arhiiviriiulid, 39113600 Koolipingid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ДГ с.Света Петка  
Linn: с.Света Петка
Sihtnumber: 4620
Riik – jaotus (NUTS): Пазарджик (BG423)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 33 232,26 EUR
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят не определя критерии за подбор към 
участниците, но системата не позволява този избор и за това е посочена тази 
регистрация.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на следния критерий 
за възлагане: „най-ниска цена”.
Kirjeldus: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на следния 
критерий за възлагане: „най-ниска цена”. В случай че най-ниска цена се предлага в две 
или повече оферти, комисията провежда жребий за определяне на изпълнител между 
класираните на първо място оферти.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/598360
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/598360
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg

https://app.eop.bg/today/598360
https://app.eop.bg/today/598360
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Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да подаде всяко лице от кръга на 
посочените в чл.198 от ЗОП, в 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 
197, ал.1, т.1 от ЗОП пред Комисията за защита на конкуренцията с копие и до 
възложителя.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ВЕЛИНГРАД
Registreerimisnumber: 000351580
Postiaadress: ул. ХАН АСПАРУХ №35
Linn: гр.Велинград
Sihtnumber: 4600
Riik – jaotus (NUTS): Пазарджик (BG423)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Атанас Алексиев Палигоров
E-posti aadress: apaligorov@abv.bg
Telefon: +359 35953140
Faks: +359 35954341
Internetiaadress: https://m.velingrad.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/4530
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg

mailto:apaligorov@abv.bg
https://m.velingrad.bg/
https://app.eop.bg/buyer/4530
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 0f3a1a6a-844b-4649-a6bd-831b3024b20d  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 20/07/2026 10:02:26 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 502771-2026
ELT S väljaande number: 138/2026
Avaldamise kuupäev: 21/07/2026

http://www.cpc.bg

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.3. Maksumus
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.5. Maksumus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.7. Strateegilised hanked
	5.1.8. Ligipääsetavuse kriteeriumid
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Teave teate kohta

